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Второй комитет 
 

Краткий отчет о 31-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 1 ноября 2011 года, в 15 ч. 00 м. 
 

Председатель:  г-н Йоханна (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Нигерия) 
 
 
 

Содержание 
 

Пункт 20 повестки дня: Осуществление решений Конференции Организации 
Объединенных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укрепление 
Программы Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 
(ООН-Хабитат) 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

а) Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы действий 
по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и решений 
Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию 
(продолжение) 

b) Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению 
Программы действий по обеспечению устойчивого развития малых 
островных развивающихся государств и последующая деятельность 
в этой области (продолжение) 

с) Международная стратегия уменьшения опасности бедствий 
(продолжение) 

d) Охрана глобального климата в интересах нынешнего и будущих 
поколений человечества (продолжение) 

е) Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе 
с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху 
и/или опустынивание, особенно в Африке (продолжение) 

f) Конвенция о биологическом разнообразии (продолжение) 
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g) Доклад Совета управляющих Программы Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде о работе его двадцать шестой сессии 
(продолжение) 

h) В гармонии с природой (продолжение) 

i) Устойчивое горное развитие (продолжение) 

j) Содействие расширению использования новых и возобновляемых 
источников энергии (продолжение) 
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  В отсутствие г-на Момена (Бангладеш) место 
Председателя занимает заместитель 
Председателя г-н Йоханна (Нигерия). 

 

Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 
 

Пункт 20 повестки дня: Осуществление решений 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по населенным пунктам (Хабитат II) 
и укрепление Программы Организации 
Объединенных Наций по населенным пунктам 
(ООН-Хабитат) (A/66/8, A/66/281, A/66/282 и 
A/66/326) 
 

1. Г-н Клос (Директор-исполнитель ООН-Хаби-
тат), представляя доклад Совета управляющих Про-
граммы Организации Объединенных Наций по на-
селенным пунктам о работе его двадцать третьей 
сессии, содержащийся в документе A/66/8; доклад 
Генерального секретаря об осуществлении решений 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по населенным пунктам (Хабитат II) и укреплении 
Программы Организации Объединенных Наций по 
населенным пунктам (ООН-Хабитат), содержащий-
ся в документе A/66/281; доклад Генерального сек-
ретаря о третьей Конференции Организации Объе-
диненных Наций по жилью и устойчивому город-
скому развитию (Хабитат III), содержащийся в до-
кументе А/66/282; а также записку Генерального 
секретаря, препровождающую доклад о скоордини-
рованном осуществлении Повестки дня Хабитат, 
содержащуюся в документе A/66/326, говорит, что 
созыв третьей Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по жилью и устойчивому городскому 
развитию (Хабитат III) в 2016 году был в числе са-
мых важных вопросов, которые Совет управляю-
щих ООН-Хабитат обсудил на своей двадцать 
третьей сессии. В докладе Генерального секретаря, 
который содержится в документе А/66/282, приво-
дится обоснование необходимости проведения 
Конференции в свете целого ряда изменений по-
следнего времени. Он выражает большую надежду 
на то, что Генеральная Ассамблея примет решение 
о созыве Хабитат III в 2016 году. Он также настоя-
тельно призывает правительства включить в итого-
вый документ Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по устойчивому развитию 
(«Рио+20»), которая состоится в 2012 году, вопросы 
устойчивого городского развития и роли городов и 
местных органов власти. 

2. С февраля 2011 года, при содействии Депар-
тамента по вопросам управления, ООН-Хабитат 
осуществляет процесс организационной реформы, 
направленной на повышение эффективности, про-
изводительности, прозрачности и подотчетности. 
Производительность и эффективность предполага-
ется повысить за счет использования групп гибкого 
состава для получения четко определенных резуль-
татов, а прозрачность и подотчетность будут обес-
печиваться за счет принятия проектного подхода ко 
всей основной деятельности. Организационная ре-
форма достигла продвинутого этапа, и в январе 
2012 года предполагается внедрить новую органи-
зационную структуру и методы работы. 

3. В течение отчетного периода ООН-Хабитат 
оказывала помощь 33 странам в благоустройстве 
трущоб и предупреждении их возникновения. Что 
касается вопросов изменения климата, то в апреле 
2011 года она опубликовала «Глобальный доклад по 
населенным пунктам 2011 года: города и изменение 
климата», в котором были намечены инновацион-
ные меры по смягчению последствий изменения 
климата и адаптации к ним, согласующиеся с ус-
тойчивым развитием городов. Кроме того, ООН-
Хабитат способствовала расширению возможностей 
руководителей органов городского управления в 
обеспечении всестороннего учета проблемы изме-
нения климата в контексте развития городов в це-
лом ряде стран. Она также продолжала работу в об-
ласти восстановления в период после бедствий и 
конфликтов.  

4. Г-н Лагуна (Мексика) просит предоставить 
дополнительную информацию о сложностях и про-
блемах, связанных с планированием работы ООН-
Хабитат. 

5. Г-н Клос (Директор-исполнитель ООН-Хаби-
тат) отвечает, что планирование работы связано с 
учетом целого комплекса различных вопросов, 
включая адресованные Программе просьбы о по-
мощи, устанавливаемые Генеральной Ассамблеей 
стратегические рамки, требования различных коми-
тетов и ожидания заинтересованных сторон в об-
ласти городского развития, в том числе доноров. 
Задачей текущего процесса организационной ре-
формы является достижение большей согласован-
ности между стратегическим планом, бюджетом и 
организационными аспектами осуществления Про-
граммы, с тем чтобы сократить число инстанций и 
уровней отчетности. Например, как показывают не-
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которые исследования, специалисты Программы 
тратят более 25 процентов рабочего времени на со-
ставление отчетов, а это слишком большой показа-
тель, и его необходимо сократить. Поскольку в свя-
зи с финансовым кризисом ООН-Хабитат в бли-
жайшем будущем предстоит работать с меньшим 
объемом поступлений, ей необходимо стремиться к 
повышению производительности и эффективности, 
тем более, что ожидается дальнейшая активизация 
процесса урбанизации.  

6. Г-н Суарес Салвиа (Аргентина), выступая от 
имени Группы 77 и Китая, подчеркивает важную 
роль, которую ООН-Хабитат играет в общих усили-
ях по обеспечению устойчивого развития. Оратор 
говорит, что Программе следует продолжать выяв-
лять и распространять новаторские подходы и ме-
тоды в области планирования и управления город-
ским развитием, учитывающие глобальную пробле-
му изменения климата. В докладе Генерального 
секретаря содержится достаточно аргументов в 
пользу проведения в 2016 году конференции Хаби-
тат III в качестве форума для обзора Повестки дня 
Хабитат в свете новых и возникающих проблем. 

7. Группа 77 и Китая озабочена постоянным рос-
том числа жителей трущоб, которое уже приближа-
ется к одному миллиарду, несмотря на достижение 
сформулированной в Декларации тысячелетия цели 
в области развития по улучшению жизни как мини-
мум 100 миллионов обитателей трущоб к 2020 году. 
Ссылаясь на то, что Совет управляющих ООН-
Хабитат на своей двадцать третьей сессии принял 
резолюцию 23/9, призывающую к добровольному 
определению реалистичных целей по благоустрой-
ству трущоб, которые при содействии ООН-Хабитат 
предполагается достичь к 2020 году, Группа просит 
оказать ООН-Хабитат и развивающимся странам 
необходимую для этого финансовую поддержку. 

8. Группа 77 и Китая поддерживает среднесроч-
ный стратегический и организационный план на 
2008–2013 годы и предусмотренное в нем финанси-
рование операций по оказанию поддержки в целях 
городского развития и обеспечения жильем мало-
имущего населения и считает их важными инстру-
ментами, содействующими осуществлению Повест-
ки дня Хабитат. Она также поддерживает призыв 
Директора-исполнителя к правительствам с прось-
бой о включении вопросов устойчивого городского 
развития в итоговый документ предстоящей Конфе-
ренции «Рио+20». 

9. Г-н Хан (Индонезия), выступая от имени 
стран — членов Ассоциации государств Юго-
Восточной Азии (АСЕАН), говорит, что АСЕАН 
приветствует укрепление существующей организа-
ционной базы, необходимой для дальнейшего раз-
вития населенных пунктов и решения возникающих 
проблем. Хотя страны АСЕАН проявили способ-
ность выстоять в условиях нынешнего глобального 
финансово-экономического кризиса, в их крупней-
ших городах многие люди продолжают жить в тру-
щобах. Интересно, что отличительной особенно-
стью этого кризиса стала именно проблема жилья: 
если развивающиеся страны с растущим населени-
ем испытывают нехватку достойного и недорогого 
жилья, строительство которого необходимо, чтобы 
сократить численность обитателей трущоб, то в 
развитых странах наоборот — избыточное строи-
тельство жилья стало одной из причин кризиса. 

10. Политические обязательства в области устой-
чивого восстановления глобальной экономики 
должны включать меры в интересах беднейших и 
маргинализированных слоев общества. Для этого 
потребуется признать, что в развивающихся странах 
малоимущие не имеют достаточного доступа к не-
дорогому достойному жилью, а также обеспечить, 
чтобы финансовые системы и нормативно-правовые 
базы отражали потребности в жилье групп с низким 
уровнем дохода. Кроме того, потребуется обеспе-
чить им больший доступ к земле и кредитам, а так-
же защиту от произвольного выселения. Следует 
воздать должное ООН-Хабитат за создание нова-
торских инструментов для обеспечения малоиму-
щих жильем и финансирования его строительства, 
включая, прежде всего, Программу эксперимен-
тальных операций по предоставлению стартового 
капитала с его последующим возмещением (ЭРСО). 
Также важны техническая помощь и наращивание 
потенциала, и в этой области у ООН-Хабитат име-
ется сравнительное преимущество в том, что каса-
ется оказания содействия муниципалитетам и мест-
ным органам власти в совершенствовании город-
ского управления и планирования, а также в созда-
нии институтов. 

11. АСЕАН удовлетворена тем, что в ходе осуще-
ствления среднесрочного стратегического и органи-
зационного плана была создана таблица показате-
лей, ориентированных на достижение результатов, 
позволившая уточнить стратегическую направлен-
ность и процесс планирования программ ООН-
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Хабитат. В последние годы представительства 
ООН-Хабитат в странах АСЕАН проделали боль-
шую работу по вовлечению государственных и ча-
стных заинтересованных сторон в процесс приня-
тия решений и осуществления программ строитель-
ства доступного жилья с целью предотвратить упа-
док городов. Страны АСЕАН учредили премию для 
экологически устойчивых городов в целях привле-
чения внимания к важности экологически устойчи-
вого образа жизни. 

12. Остается еще много проблем. Недавнее навод-
нение, которое нанесло сильный урон многим стра-
нам Юго-Восточной Азии, указывает на необходи-
мость увязать проблему урбанизации с проблемами, 
обусловленными изменением климата и подъемом 
уровня моря. В этом контексте крайне необходимо, 
чтобы повестка дня в области развития городов 
полностью учитывалась при обсуждении вопросов 
устойчивого развития, в том числе на Конференции 
«Рио+20». АСЕАН подтверждает свою поддержку 
идеи созыва Хабитат III в 2016 году. В июне 
2010 года министры стран АСЕАН по вопросам жи-
лья и развития городов приняли Сольскую деклара-
цию и Сольский план осуществления, в которых 
они подчеркнули важность расширения программ 
сокращения масштабов нищеты в городских рай-
онах. 

13. Г-н Блэр (Антигуа и Барбуда), выступая от 
имени государств — членов Карибского сообщества 
(КАРИКОМ), с удовлетворением отмечает усилия 
ООН-Хабитат в пропагандистской и просветитель-
ской работе, прежде всего ее роль в привлечении 
внимания мирового сообщества к последствиям 
стремительной урбанизации. При этом устойчивый 
способ справляться с ростом мегаполисов и разрас-
танием городов до сих пор не найден. Для выпол-
нения Повестки дня Хабитат необходима пропаган-
да устойчивых моделей производства и потребле-
ния, особенно в том, что касается землепользова-
ния, согласно принципам общей, но дифференциро-
ванной ответственности, а также учет экономиче-
ских и социальных потребностей развивающихся 
стран. 

14. Достижение согласованных на международном 
уровне целей в области обеспечения адекватного 
жилья для всех, устойчивого развития населенных 
пунктов и ликвидации трущоб потребует всеобъем-
лющего и комплексного подхода, опирающегося на 
меры национальной политики, направленные на 

обеспечение полной и производительной занятости 
и достойной работы для всех, доступа к чистой воде 
и санитарно-техническим средствам, современного 
и доступного энергоснабжения, сбора и утилизации 
отходов. Первоочередной задачей также должно 
стать наращивание потенциалов на региональном 
уровне, чего частично можно достичь за счет обме-
на опытом и совместной выработки и осуществле-
ния региональной политики в контексте Повестки 
дня Хабитат и Целей развития, сформулированных 
в Декларации тысячелетия. 

15. КАРИКОМ выражает ООН-Хабитат призна-
тельность за постоянное участие ее специалистов 
по населенным пунктам в профилактических и вос-
становительных работах в зонах бедствий. Оно про-
должает поддерживать среднесрочный стратегиче-
ский и организационный план, а также ЭРСО. При 
этом КАРИКОМ призывает партнеров по процессу 
развития оказывать ООН-Хабитат финансовую и 
техническую поддержку, необходимую для удовле-
творения спроса на помощь, который растет как на 
национальном, так и на региональном уровнях. 
Объем выделенных Программе ресурсов не соот-
ветствует большому количеству ее задач; по-преж-
нему вызывает беспокойство дисбаланс между фи-
нансированием из основных и неосновных источ-
ников. Постоянная непредсказуемость финансиро-
вания Программы создает дисбаланс между целе-
выми и нецелевыми взносами, а также ведет к зави-
симости от небольшого числа доноров и снижает 
способность Программы функционировать в соот-
ветствии с приоритетами государств-членов. 

16. КАРИКОМ полностью поддерживает призыв к 
проведению Хабитат III в 2016 году. Со времени 
проведения предыдущей Конференции появились 
новые, еще более разнообразные проблемы, при 
этом остались старые, и на Конференции как раз 
представится возможность собрать их вместе и до-
полнить Повестку дня Хабитат. КАРИКОМ также 
надеется, что в итоговом документе Конференции 
«Рио+20» найдет достаточное отражение вопрос об 
устойчивом развитии населенных пунктов для всех. 

17. Г-н Зампетти (наблюдатель от Европейского 
союза), выступая также от имени стран-кандидатов: 
Исландии, бывшей югославской Республики Маке-
дония, Турции, Хорватии и Черногории; стран-
участниц процесса стабилизации и ассоциации: 
Албании, Боснии и Герцеговины и Сербии; а также 
Грузии, Республики Молдова и Украины, повторяет 
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оговорку Европейского союза относительно осно-
ваний, на которых Председатель определил порядок 
выступления ораторов на текущем заседании. 

18. Рост городского населения во всем мире, в со-
четании с плохо управляемым ростом городов, 
представляет значительную проблему для междуна-
родного сообщества, прежде всего потому, что это 
мешает обеспечению адекватного жилья для всех. 
Несмотря на международные усилия, в 2010 году в 
трущобах проживало 828 миллионов человек. В 
этой связи ООН-Хабитат сталкивается с тяжелей-
шими задачами, которые сегодня усугубляет слож-
ный финансовый климат. 

19. Европейский союз остается приверженным 
инициативе «Города без трущоб», которую следует 
осуществлять без принудительных выселений, за 
счет улучшения условий жизни обитателей трущоб 
и устойчивого развития населенных пунктов с уча-
стием всех заинтересованных сторон. Социальная 
интеграция требует обеспечения фактического дос-
тупа к качественным социальным услугам, включая 
достойное и недорогое жилье, которое необходимо 
для полного осуществления основных прав челове-
ка. 

20. Европейский союз признает достижения ООН-
Хабитат за прошедший год и ожидает дальнейшего 
прогресса в выполнении ее мандата, прежде всего 
за счет выработки реалистичной повестки дня на 
следующие пять лет. Он приветствует продолжаю-
щийся обзор Программы, представляющий боль-
шой шаг на пути к повышению ее эффективности, 
подотчетности и прозрачности, а также привержен-
ность ООН-Хабитат, в рамках инициативы «Един-
ство действий», налаживанию взаимодействия с 
другими структурами Организации Объединенных 
Наций и прочных партнерских отношений на на-
циональном и местном уровнях. Он ожидает, что 
ООН-Хабитат внесет существенный вклад в работу 
Конференции «Рио+20», призванной ускорить и 
расширить всемирный переход к «зеленой» эконо-
мике, который нельзя осуществить без активного 
участия городов. 

21. Г-н Фариас (Бразилия) говорит, что на каче-
стве жизни в городских поселениях и управлении 
ими непосредственно сказываются непрекращаю-
щиеся экономические трудности вкупе с проблема-
ми изменения климата. Правительствам необходимо 
быстро реагировать на рост населения, особенно в 

развивающихся странах, и обеспечивать доступное, 
устойчивое жилье. Города могут внести свой вклад 
в уменьшение последствий изменения климата за 
счет повышения эффективности потребления энер-
гии. Кроме того, искоренению нищеты и созданию 
равноправных обществ будет способствовать про-
цесс урбанизации, ориентированный на развитие.  

22. Хотя в Латинской Америке для решения про-
блемы городов было сделано многое, почти треть ее 
городского населения до сих пор не имеет надле-
жащего жилья. В этой связи необходимо благоуст-
ройство трущоб, которое должно сопровождаться 
соответствующими социальными, экономическими 
и экологическими мерами. В этом контексте Брази-
лия придает большое значение мандату ООН-
Хабитат и оказывает активную поддержку в работе 
ее Совета управляющих. В частности, на двадцать 
третьей сессии Совета Бразилия представила про-
ект резолюции о новой глобальной жилищной стра-
тегии до 2025 года. Для полноценного использова-
ния экспертного потенциала ООН-Хабитат необхо-
димо дальнейшее выделение ресурсов для дейст-
вующих финансовых механизмов Программы со 
стороны международного сообщества; при этом 
требуются специальные механизмы финансирова-
ния и меры по стабилизации рынка с учетом инте-
ресов малоимущих, направленные на расширение 
доступности собственного жилья для одного мил-
лиарда обитателей трущоб во всем мире. Кроме то-
го, следует задействовать потенциал жилищного 
сектора для общего оздоровления экономики с по-
мощью стимулирующих мер и приоритетного фи-
нансирования. 

23. Г-н Лагуна (Мексика) говорит, что ООН-
Хабитат служит источником рекомендаций при вы-
работке политических мер и принятии решений. 
Его делегация призывает Программу продолжать 
свою деятельность в области совершенствования 
городской инфраструктуры, законодательства, ук-
репления нормативно-правовой и финансовой базы, 
обеспечения учебной подготовки, передачи техно-
логий и возвращения мест общественного пользо-
вания. Наблюдение за ходом выполнения Повестки 
дня Хабитат не только дает ценную информацию о 
прогрессе, достигнутом в рамках Йоханнесбургско-
го плана выполнения решений и в достижении со-
ответствующих целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия, но и позво-
ляет принимать более эффективные меры и страте-



 A/C.2/66/SR.31
 

11-57416 7 
 

гии, соответствующие целям ООН-Хабитат. Мекси-
ка ожидает проведения конференции Хабитат III, на 
которой представится возможность оценить гло-
бальный прогресс, достигнутый после проведения 
Хабитат II, проанализировать стоящие перед меж-
дународным сообществом новые проблемы город-
ского развития и рассмотреть новаторские страте-
гии и меры в отношении стремительной урбаниза-
ции по всему миру. 

24. Г-н Гао Мин (Китай) говорит, что серьезные 
проблемы в области населенных пунктов, с кото-
рыми сталкиваются развивающиеся страны, дикту-
ют необходимость укрепления международного со-
трудничества в этой области. Его правительство в 
настоящее время оказывает содействие крупномас-
штабному строительству доступного жилья при од-
новременном усилении контроля на рынке недви-
жимости. Оно также добилось устойчивого про-
гресса в сооружении городской инфраструктуры и 
ощутимых улучшений в экологической обстановке 
в городах. Чтобы предоставить всем жилье в усло-
виях высокой плотности населения и нехватки зем-
ли, правительство Китая приняло жилищную стра-
тегию для городов, нацеленную на расширение дос-
тупности недорогого жилья за счет его приобрете-
ния, аренды и строительства. Китай также принял 
меры, направленные на рационализацию и обеспе-
чение согласованности развития больших, средних 
и малых городов, уделяя особое внимание повыше-
нию их энергоэффективности и экологичности.  

25. Г-жа Экей (Норвегия) говорит, что в отличие 
от первой волны урбанизации в XX веке теперь 
большинство новых городских жителей составляют 
бедняки. Тем не менее урбанизация является факто-
ром экономического роста, поскольку 75 процентов 
валового внутреннего продукта во всем мире про-
изводится в городах. Высокая плотность городского 
населения снижает индивидуальное воздействие на 
экологию за счет сокращения потребностей в энер-
гии и дает возможность добиться максимальной ус-
тойчивости. Следует адаптировать международный 
дискурс и практику в области развития к этой реа-
лии и перейти от сдерживания урбанизации к под-
готовке к ней. В связи с этим Норвегия приветству-
ет новые приоритеты ООН-Хабитат, которые нашли 
отражение и в новых стратегиях Норвегии в облас-
ти оказания помощи, основанных на убежденности 
в том, что улучшения в сфере городского планиро-
вания способствуют экологизации экономики, со-

действуя эффективности в использовании ресурсов, 
снижению выбросов парниковых газов и созданию 
более экономически активных и удобных для жизни 
городов.  

26. В следующие десятилетия мировому сообще-
ству придется заниматься до сих пор игнорируемой 
проблемой преобладания молодежи, преимущест-
венно в городах, учитывая, что из одного миллиарда 
обитателей трущоб в мире 40 процентов находятся 
в возрасте до 18 лет. Основной движущей силой пе-
ремен в будущем станет молодежь, а основной пло-
щадкой для осуществления этих перемен — города.  

27. Г-жа Пан (Сингапур) говорит, что, несмотря 
на улучшение условий жизни 227 миллионов обита-
телей трущоб, — прежде всего благодаря ООН-
Хабитат — остальные 830 миллионов обитателей 
трущоб по всему миру почти или полностью не 
имеют доступа к основным общественным услугам 
и крову. Обусловленный глобализацией рост благо-
состояния в городах и массовый исход жителей 
сельской местности, которые переезжают в города в 
надежде найти там работу или из-за экстремальных 
погодных явлений, приводят к безудержному росту 
цен на городское жилье. Чтобы обеспечить надле-
жащее жилье, правительствам необходимо решить 
взаимосвязанные проблемы нищеты и экологии: за-
дачи, входящие в Повестку дня Хабитат, неразрыв-
но связаны с проблемами устойчивого развития. 
Таким образом, необходимо соблюсти баланс меж-
ду конкурирующими стратегическими целями, что 
потребует усиленной координации как на нацио-
нальном уровне, так и в партнерских отношениях 
между соответствующими органами Организации 
Объединенных Наций. 

28. Сингапур, который является одной из самых 
густонаселенных стран мира, успешно преодолел 
ограничения, налагаемые его размерами и отсутст-
вием природных ресурсов. Он реализовал стратегии 
городского планирования и планирования земле-
пользования, позволившие в комплексе решить 
проблемы комфортного проживания в городах с 
большой плотностью населения; он принял актив-
ные меры для формирования экологически устой-
чивого и безопасного образа жизни своих граждан; 
он усвоил необходимость планирования мер по 
профилактике бедствий и устранению их последст-
вий с учетом потребностей населения путем осуще-
ствления мероприятий по адаптации и уменьшению 
последствий на ранних этапах. Кроме того, в ответ 
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на стоящие перед всем миром проблемы беспреце-
дентной урбанизации,в 2008 году Сингапур провел 
первый Всемирный саммит городов. В 2012 году в 
Сингапуре состоится третий Саммит. 

29. Г-н Синха (Индия) говорит, что эффектив-
ность глобальных усилий по искоренению нищеты, 
содействию всеобщему развитию и сокращению на-
грузки на окружающую среду будет все больше оп-
ределяться степенью, в которой городское развитие 
учитывается в более широком процессе социально-
экономического планирования. Правительство Ин-
дии, в ответ на массовое переселение из сельской 
местности в города, выделила урбанизацию в каче-
стве одного из основных вопросов своего очередно-
го пятилетнего плана (на 2012–2017 годы), признав, 
что городам будущего требуются новаторские и ус-
тойчивые решения. Его делегация надеется, что 
Конференция «Рио+20» придаст дополнительный 
импульс этому подходу.  

30. Индия поддерживает обзор структуры управ-
ления ООН-Хабитат и сама работает над реформой 
структуры управления местных органов власти с 
целью сделать их катализатором перемен. В 
2007 году она приступила к осуществлению нацио-
нальной стратегии обеспечения доступного жилья 
для всех — как в сельской местности, так и в горо-
дах, причем в эту стратегию вошла программа по 
предоставлению основных услуг малоимущим. Ин-
дия также приняла законодательство, содействую-
щее эффективному использованию и сбережению 
энергии. Индия ценит свои партнерские отношения 
с ООН-Хабитат и призывает ее не ограничиваться 
вопросами городской среды обитания, а уделять 
внимание также и условиям жизни в сельской мест-
ности. Его делегация призывает все структуры вне-
сти свой вклад в дальнейший сбор средств, чтобы 
позволить ООН-Хабитат оказывать увеличенную 
финансовую поддержку и поддержку в виде выде-
ления начального капитала в целях благоустройства 
трущоб и предупреждения их появления. Решающее 
значение здесь имеет активизация усилий междуна-
родного сообщества по оказанию финансовой и 
технической помощи. В рамках сотрудничества по 
линии Юг-Юг Индия передает другим развиваю-
щимся странам технологии в области жилищного 
строительства. 

31. Г-жа Фанарангсан (Таиланд) говорит, что ра-
бота ООН-Хабитат обретает все большую важность 
в обеспечении растущих потребностей стран-

членов, в частности за счет реагирования на новые 
проблемы городов и поиска путей укрепления ин-
ституциональной базы развития населенных пунк-
тов. Ее страна, недавно пережившая серьезное на-
воднение, активно поддерживает работу ООН-
Хабитат по содействию городскому планированию 
как инструменту защиты инфраструктуры и повы-
шения устойчивости к бедствиям; Таиланд реко-
мендует ООН-Хабитат координировать свою дея-
тельность с секретариатами соответствующих кон-
венций. Таиланд также поддерживает усилия по пе-
ресмотру структуры управления ООН-Хабитат в 
целях сокращения случаев дублирования с другими 
структурами Организации Объединенных Наций; 
он предлагает, чтобы Совет управляющих ООН-
Хабитат и Совет управляющих Программы Органи-
зации Объединенных Наций по окружающей среде 
собирались поочередно раз в два года. 

32. ООН-Хабитат следует активизировать свои 
усилия по содействию сотрудничеству по линии 
Юг-Юг и трехстороннему сотрудничеству. В свою 
очередь Таиланд готов поделиться опытом, особен-
но в области обеспечения малоимущих недорогим 
жильем. Также важно стимулировать участие го-
родских жителей, общин и частного сектора в го-
родском планировании и поиске коллективных ре-
шений проблем их городов, например путем созда-
ния частно-государственных партнерств. Большие 
города во всем мире не могут не влиять на дости-
жение целей устойчивого развития, поэтому в ито-
говый документ Конференции «Рио+20» следует 
включить вопросы устойчивого городского разви-
тия и роли городов и местных властей. Как член 
Совета управляющих в период 2012–2015 годов 
Таиланд ожидает продолжения тесного сотрудниче-
ства с ООН-Хабитат по всем соответствующим во-
просам. 

33. Г-н Ислам (Бангладеш) говорит, что стреми-
тельный рост городских трущоб и стихийных по-
селков является кардинальной проблемой во многих 
развивающихся странах, особенно в наименее раз-
витых. Он призывает ООН-Хабитат решать пробле-
му нищеты и неравенства в городах путем активи-
зации работы по благоустройству трущоб и преду-
преждению их возникновения, улучшению доступа 
к безопасной питьевой воде и санитарно-
техническим средствам, а также содействию эффек-
тивным механизмам финансирования, поддержи-
вающим программы благоустройства трущоб. Если 
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эти задачи не будут выполнены, весь мир рискует 
превратиться в одну сплошную трущобу. Устойчи-
вое городское развитие должно основываться на 
экологически безопасных технологиях, потому что 
города хоть и занимают всего 2 процента поверхно-
сти земли, но производят сегодня 70 процентов от-
ходов и выбросов парниковых газов.  

34. Несмотря на ограниченные ресурсы, его пра-
вительство принимает значительные усилия по ре-
шению проблемы стремительной урбанизации. Оно 
приступило к осуществлению подробного плана 
развития города Дакка и разрабатывает планы для 
других городов. 

35. Хотя ООН-Хабитат добилась некоторого про-
гресса в усилиях по мобилизации ресурсов, общего 
объема этих ресурсов отнюдь не достаточно для ис-
полнения ее мандата. Основными препятствиями 
для эффективного функционирования Программы 
являются незначительная доля основных ресурсов, 
непредсказуемость финансирования и зависимость 
от небольшого числа доноров. Бангладеш продол-
жает поддерживать среднесрочный стратегический 
и организационный план на 2008–2013 годы и 
ЭРСО, а также настоятельно призывает междуна-
родное сообщество оказывать активную финансо-
вую и техническую поддержку, в том числе в облас-
ти наращивания потенциала, для достижения целей 
Повестки дня Хабитат.  

36. Г-н Роланд (Международная организация по 
миграции (МОМ)) говорит, что МОМ поддерживает 
идею созыва конференции Хабитат III в 2016 году. 
С удовлетворением отмечая, что в докладе Гене-
рального секретаря (A/66/282) признаются пробле-
мы внутренней и международной миграции, он го-
ворит, что городское развитие должно быть эколо-
гически устойчивым; и, хотя устойчивое сельское 
развитие тоже важно, очевидно, что деятельность в 
области населенных пунктов в будущем будет со-
средоточена на городах. Рост городов частично про-
исходит за счет миграции из села, с одной стороны, 
обусловленной преимуществами, которые дает ин-
тенсивная экономическая и социальная активность 
в городах, а с другой — отсутствием возможностей 
в сельских районах. Чтобы обеспечить выгоду от 
такой миграции, следует принять ответные меры по 
двум направлениям: в сельской местности необхо-
димо содействовать развитию, чтобы миграция ста-
ла вопросом выбора, а не необходимости, а в горо-

дах при планировании следует заранее учитывать 
эти естественные миграционные потоки. 

37. Необходимо также признать, что мигранты из 
сельских районов сталкиваются с дискриминацией. 
Их стереотипно воспринимают как бедных или от-
сталых, и они сталкиваются с официальными и не-
официальными препятствиями к полноправному 
участию в городской жизни, что делает миграцию 
опасной, а мигрантов — уязвимыми перед эксплуа-
тацией и злоупотреблениями. В связи с этим город-
ские органы власти должны заранее обеспечить 
доступность приемлемого жилья и равный доступ к 
благам городской жизни, включая образование, 
здравоохранение и достойную работу. 

38. Большой проблемой при этом является изме-
нение климата, последствия которого могут стиму-
лировать миграционные потоки из села в город и 
сказываться на жизнеспособности самих городов. 
Миграция из села в город может облегчить нагрузку 
на окружающую среду в тех районах, где происхо-
дит ее деградация, усугубляемая изменением кли-
мата, и таким образом повысить устойчивость этих 
районов в долговременной перспективе. Поэтому 
воспрепятствование таким миграционным потокам 
представляется контрпродуктивными, поскольку 
это приведет к обнищанию населения, подвергнет 
его еще большей опасности и вызовет еще большую 
деградацию окружающей среды в районах-
источниках миграции. Тем не менее некоторые го-
рода, особенно расположенные в районах с низким 
уровнем доходов, едва справляются с ростом насе-
ления и последствиями изменения климата. Поэто-
му может потребоваться международная помощь в 
целях наращивания потенциала городских властей. 
МОМ готова оказать необходимую техническую 
помощь в вопросах управлениях миграцией. 

39. Несмотря на отрицательные последствия рос-
та городов и миграции из села в город, оба эти яв-
ления однозначно могут приносить выгоду. Города 
не только необходимы для экономического и соци-
ального развития, поскольку в них сосредоточена 
экономическая и социальная деятельность, но так-
же могут предложить перспективный вариант эко-
логически устойчивого образа жизни. Миграция в 
города может принести дополнительные выгоды за 
счет создания прямых или косвенных экономиче-
ских связей с сельскими районами в области внут-
ренней торговли и инвестиций. Мигранты из села в 
город также могут часто привносить прогрессивные 
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социальные ценности, способствующие улучшению 
социального положения населения. Такая миграция 
может стать положительным фактором справедли-
вого и всеобщего национального развития. 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие 
(продолжение) (A/66/87, A/66/297, A/66/298, 
A/66/298/Corr.1, A/66/337, A/66/388 и A/66/391) 
 

 a) Осуществление Повестки дня на XXI век, 
Программы действий по дальнейшему 
осуществлению Повестки дня на XXI век 
и решений Всемирной встречи на высшем 
уровне по устойчивому развитию 
(продолжение) (A/66/287, A/66/304 и 
A/C.2/66/2) 

 

 b) Реализация Маврикийской стратегии по 
дальнейшему осуществлению Программы 
действий по обеспечению устойчивого 
развития малых островных развивающихся 
государств и последующая деятельность 
в этой области (продолжение) (A/66/218 и 
A/66/278) 

 

 c) Международная стратегия уменьшения 
опасности бедствий (продолжение) (A/66/301) 

 

 d) Охрана глобального климата в интересах 
нынешнего и будущих поколений 
человечества (продолжение) (A/66/291) 

 

 e) Осуществление Конвенции Организации 
Объединенных Наций по борьбе с 
опустыниванием в тех странах, которые 
испытывают серьезную засуху и/или 
опустынивание, особенно в Африке 
(продолжение) (A/66/291) 

 

 f) Конвенция о биологическом разнообразии 
(продолжение) (A/66/291) 

 

 g) Доклад Совета управляющих Программы 
Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде о работе его двадцать 
шестой сессии (продолжение) (A/66/25) 

 

 h) Гармония с природой (продолжение) 
(A/66/302) 

 

 i) Устойчивое горное развитие (продолжение) 
(A/66/294) 

 

 j) Содействие расширению использования 
новых и возобновляемых источников 
энергии (продолжение) (A/66/306) 

 

40. Г-н Хайлу (Эфиопия) говорит, что его страна 
стремится обеспечить сбалансированность и инте-
грацию между тремя составляющими устойчивого 
развития: экономическим развитием, социальным 
развитием и экологической устойчивостью. Для 
этого она разработала различные инструменты по-
литики, ориентированные на людей и приспособ-
ленные под нужды малоимущих. Несмотря на гло-
бальный финансово-экономический кризис, показа-
тель роста экономики Эфиопии в последние семь 
лет измеряется в двухзначных цифрах, и она доби-
вается значительного прогресса благодаря успеш-
ному выполнению национального плана устойчиво-
го развития и искоренения нищеты. Кроме того, при 
участии всех заинтересованных сторон, включая 
партнеров по процессу развития, она недавно раз-
работала амбициозный план роста и преобразова-
ния, который предусматривает искоренение крайней 
нищеты за счет удвоения валового внутреннего 
продукта страны в следующие пять лет. 

41. Что касается климатических изменений, то 
Эфиопия создала жесткие механизмы оценки всех 
проектов в области развития на предмет их воздей-
ствия на окружающую среду. Эфиопия страдает от 
последствий изменения климата, выражающихся в 
циклических засухах, неравномерных осадках, 
опустынивании и росте средней температуры. Такая 
ситуация требует активного вмешательства со сто-
роны правительства, четких стратегических реко-
мендаций, а также понимания и готовности обще-
ства. Эфиопия, как и все развивающиеся страны, 
является жертвой, а не виновником изменения кли-
мата; она не многое может сделать, чтобы сдержать 
последствия глобального изменения климата, но ей 
приходится искать способы уменьшить эти послед-
ствия.  

42. Хотя Эфиопия добилась значительного про-
гресса в экономическом и социальном развитии, 
последствия изменения климата часто сводят на нет 
с трудом достигнутые результаты. В 1997 году пра-
вительство Эфиопии обнародовало политику в об-
ласти окружающей среды, а недавно приступило к 
реализации стратегии экологизации экономики, 
включающей два взаимосвязанных компонента: 
адаптацию к изменению климата и уменьшение по-
следствий выбросов парниковых газов. Эфиопия 
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активно осуществляет программы сохранения поч-
венных, водных и лесных ресурсов страны. Эколо-
гически чистой энергии, вырабатываемой на ее вет-
ряных, геотермальных и гидроэлектростанциях, 
хватает для достижения ее собственных целей в об-
ласти развития и даже для удовлетворения нужд со-
седей. 

43. Эфиопия призывает все правительства полно-
стью осуществлять Канкунские соглашения и уско-
рить ход переговоров по вопросу об изменении 
климата, а также настоятельно призывает всех 
партнеров по процессу развития выполнять свои 
обязательства в отношении финансирования дея-
тельности в связи с изменением климата. Разви-
вающиеся страны, особенно африканские, нужда-
ются в финансовой и технической помощи. 

44. Г-жа Брюлль-Мельхиор (Монако) отмечает, 
что перед миром стоит проблема доказательства то-
го, что инвестиции в ориентированную на людей и 
экологически устойчивую экономику откроют воз-
можности для нынешнего и будущих поколений, а 
также для всех партнеров — государственных и ча-
стных. Последствия изменения климата и утрата 
биоразнообразия, а также угроза продовольствен-
ной безопасности означают, что ко всем трем Рио-
де-Жанейрским конвенциям следует относиться 
одинаково серьезно. 

45. Ее делегация приветствует инициативу Гене-
рального секретаря по созданию группы высокого 
уровня по вопросам устойчивой энергетики для 
всех. В свою очередь Монако приняло план, преду-
сматривающий контроль спроса на энергию, содей-
ствие развитию возобновляемых источников энер-
гии и сокращение выбросов парниковых газов. Вы-
деляются субсидии на установку систем отопления, 
работающих на солнечной энергии. 

46. Участникам Конференции «Рио+20» необхо-
димо обратить внимание на ту роль, которую игра-
ют мировые океаны, поскольку они занимают 
72 процента поверхности Земли и обеспечивают 
жизнь на планете. Существует опасность того, что 
цели, согласованные на Всемирной встрече на выс-
шем уровне по устойчивому развитию, не будут 
достигнуты или же будут достигнуты очень не ско-
ро. По этому вопросу в конце текущего месяца в 
Монако пройдет совещание экспертов. Делегация 
Монако также подчеркивает важность международ-
ных соглашений, особенно Конвенции Организации 

Объединенных Наций по морскому праву, для обес-
печения действенной защиты и сохранения редких 
и хрупких экосистем и морских местообитаний, 
включая коралловые рифы. 

47. Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская Рес-
публика Венесуэла) говорит, что со времени прове-
дения Всемирной встречи на высшем уровне по ус-
тойчивому развитию развивающиеся страны доби-
лись значительного прогресса, но развитые страны 
еще не выполнили своих обязательств. К сожале-
нию, эти страны упорно игнорируют коренные при-
чины прогрессирующей деградации окружающей 
среды и пытаются сохранить исчерпавшую себя ка-
питалистическую модель, которая способствует 
чрезмерной эксплуатации природных ресурсов и 
держит планету на грани экологической катастро-
фы. Развитые страны не выполнили своих обяза-
тельств по передаче финансовых и технических ре-
сурсов странам Юга. Они сохраняют неустойчивые 
модели производства и потребления и алчно выка-
чивают капитал и ресурсы из развивающихся стран.  

48. Хотя на Всемирной встрече на высшем уровне 
по устойчивому развитию все страны приняли Де-
сятилетние рамки программ по устойчивым моде-
лям потребления и производства, развитые страны 
исказили ее цели, продвигая модели технической и 
финансовой зависимости нового образца. В контек-
сте обзора прогресса, достигнутого в реализации 
целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия, итоговый документ Кон-
ференции «Рио+20» не должен устанавливать новые 
задачи, которые могут отвлечь от достижения этих 
целей. 

49. Страны Севера сосредоточились только на од-
ной из составляющих устойчивого развития — эко-
номическом росте. Идея «зеленой» экономики ос-
новывается исключительно на этой составляющей, 
что искажает согласованные принципы и цели. Что-
бы добиться устойчивости экономики, необходимо 
принимать решения, которые изменили бы механи-
ку функционирования глобальной экономической 
системы, устранили несправедливость и нерацио-
нальность на рынке, а также привели к существен-
ным изменениям в международных финансовых и 
торговых институтах. Только тогда станет возмож-
ным создание новой модели развития, основанной 
на равноправии, суверенном равенстве, общих ин-
тересах, сотрудничестве и солидарности всех госу-
дарств. В этом контексте нельзя принимать одно-
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сторонних мер или вводить негласные ограничения 
в отношении товаров и услуг развивающихся стран 
на основаниях, искусственно привязанных к устой-
чивому развитию. К таким мерам относятся про-
текционизм, положения законодательства в области 
окружающей среды, требующие дополнительных 
расходов для их соблюдения, и прочие ограничения 
в области торговли, финансов, официальной помо-
щи в целях развития и других видов международ-
ной помощи. 

50. Венесуэла выстраивает модель развития, ори-
ентированную на человека. Правительство Венесу-
элы проводит политику искоренения нищеты, дис-
криминации и социальной изоляции в целях по-
строения общества равных возможностей и всеоб-
щего участия. Природные ресурсы Венесуэлы по-
зволяют ей осуществлять социальные программы 
на национальном уровне, а на региональном уров-
не — проводить политику интеграции и сотрудни-
чества, основанную на принципе взаимодополняе-
мости, а не на законах рынка. Правительство орато-
ра налаживает сотрудничество в энергетической 
сфере с другими странами Латинской Америки и 
Карибского бассейна посредством инициативы 
«Петрокарибе», направленной на экономическое и 
социальное развитие, финансирование проектов в 
области возобновляемых источников энергии и на-
ращивание запасов нефти. При этом не ставится 
цель заменить один источник энергии другим: 
нефть по-прежнему занимает ведущее место в про-
изводстве энергии и имеет широкое применение, 
однако следует дополнять ее другими, возобнов-
ляемыми источниками.  

51. Г-жа Хейнс (Тринидад и Тобаго) говорит, что 
изменение климата представляет серьезную угрозу 
для развития малых островных развивающихся го-
сударств, таких как ее страна, и эта угроза усугуб-
ляется нынешней финансово-экономической неста-
бильностью во всем мире. Повышение уровня моря 
и температуры поверхности моря, а также закисле-
ние океанов уже начали наносить ущерб рыбному 
промыслу и производительности сельского хозяйст-
ва, подрывать прогресс в достижении целей в об-
ласти развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, и препятствовать усилиям по обеспе-
чению устойчивого развития.  

52. Хотя Тринидад и Тобаго выбрасывает в атмо-
сферу менее 1 процента от мирового объема парни-
ковых газов, а также является чистым экспортером 

нефти и природного газа, оно вносит свой вклад в 
стабилизацию уровней двуокиси углерода в атмо-
сфере за счет сокращения своей зависимости от ис-
копаемого топлива и принимает меры на нацио-
нальном уровне по достижению целей Рамочной 
конвенции Организации Объединенных Наций об 
изменении климата. В частности, оно пытается ди-
версифицировать свой энергетический сектор за 
счет использования в оптимальном сочетании во-
зобновляемых и чистых источников энергии, а так-
же повышения энергоэффективности. Тем не менее 
масштаб проблем, стоящих перед Тринидадом и То-
баго, настолько велик, что оно не может в одиночку 
справиться с угрозой; требуется международная со-
лидарность в оказании помощи наиболее уязвимым 
странам в восстановлении от ущерба, нанесенного 
их экосистемам. Развивающиеся страны, такие как 
страна оратора, вносят свой вклад, но при этом не-
обходимо, чтобы и развивающиеся страны выпол-
няли свои обязательства по Рамочной конвенции и 
Киотскому протоколу. В связи с этим ее делегация 
присоединяется к призыву о втором периоде вы-
полнения обязательств по Киотскому протоколу, ко-
торый является единственным действующим и юри-
дически обязательным режимом, направленным на 
снижение выбросов парниковых газов и защиту ок-
ружающей среды во всем мире.  

53. Г-н Сыдыков (Кыргызстан) говорит, что ус-
тойчивое развитие является ключевым фактором 
решения глобальных проблем искоренения нищеты, 
борьбы с изменением климата и обеспечения про-
довольственной и энергетической безопасности. 
Несмотря на прогресс, достигнутый в укреплении 
устойчивого развития, человечество продолжает 
страдать от нищеты и неравноправия, а изменение 
климата и стихийные бедствия угрожают свести на 
нет десятилетия успешного развития. Для Кыргыз-
стана, находящегося в уязвимом положении, как не 
имеющего выхода к морю государства, более 
90 процентов территории которого занимают горы, 
изменение климата создает ряд серьезных проблем, 
представляющих потенциальную угрозу региональ-
ной безопасности. Оратор привлекает внимание, в 
частности, к таянию ледников, которые являются 
основным источником пресной воды в регионе, и 
призывает развитые страны, которые несут истори-
ческую ответственность за изменение климата, при-
нять более масштабные обязательства по сокраще-
нию выбросов в атмосферу и предоставить финан-
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совую и техническую помощь развивающимся стра-
нам. 

54. Еще одним ключевым элементом устойчивого 
развития является доступ к современному энерго-
снабжению, что подтвердил Генеральный секре-
тарь, в своем докладе A/66/287 указавший на боль-
шую роль энергетики в достижении целей развития 
тысячелетия и снижении нагрузки на природные 
ресурсы. В этой связи Кыргызстан приветствует 
провозглашение Генеральной Ассамблеей 2012 года 
Международным годом устойчивой энергетики для 
всех, а также выражает солидарность с точкой зре-
ния Генерального секретаря, которую тот выразил в 
том же докладе, о том, что надлежащее управление 
водными ресурсами является необходимым компо-
нентом социально-экономического развития. 

55. Привлекая внимание к уязвимому положению 
населения горных регионов, он отмечает, что низ-
кий уровень их продовольственной безопасности 
является потенциальной причиной политической 
нестабильности, и призывает развитые страны не 
фокусироваться на продовольственной помощи в 
ущерб развитию, а оказывать большее внимание со-
действию в развитии, помогая развивающимся 
странам перейти на самообеспечение. Наконец, 
приветствуя последнюю Всемирную горную конфе-
ренцию, прошедшую 11–12 октября 2011 года в 
Люцерне, Швейцария, он выражает надежду на то, 
что итоги этой конференции будут использованы в 
процессе подготовки к Конференции «Рио+20» и 
что эта Конференция позволит добиться подтвер-
ждения политической приверженности горному 
развитию с учетом современных вызовов и угроз. 

56. Г-н Даунивалу (Фиджи) говорит, что сего-
дняшние потребности надо удовлетворять, не под-
рывая способность будущих поколений удовлетво-
рять свои потребности. Для этого необходимо сба-
лансировать социальные, экономические и экологи-
ческие задачи, в частности путем стимулирования 
развития экологически безопасных предприятий и 
технологий, связанных с возобновляемыми источ-
никами энергии. Его делегация призывает к полно-
му осуществлению Повестки дня на XXI век и 
включению экологических и социальных вопросов 
во все процессы в области развития. Фиджи также 
решительно поддерживает призыв к проведению 
третьей Глобальной конференции по устойчивому 
развитию малых островных развивающихся госу-
дарств и созданию в Организации Объединенных 

Наций официальной категории таких государств с 
целью обеспечить им целенаправленные и функ-
ционально эффективные программы поддержки. 
Для Фиджи, как и для других островов региона, 
Тихий океан является основой устойчивого разви-
тия. Проблемы океана необходимо решать, чтобы 
добиться радикальных изменений, которые позво-
лят обеспечить соблюдение границ возможностей 
планеты, искоренить нищету и уменьшить масшта-
бы неравенства.  

57. Перед лицом угрозы изменения климата, яв-
ляющейся главным показателем неустойчивого раз-
вития, мир должен уменьшить свой «углеродный 
след», улучшить инфраструктуру, создать потен-
циалы в наиболее уязвимых государствах и обеспе-
чить передачу технологий развивающимся странам, 
чтобы помочь им с адаптацией к изменению клима-
та и смягчением его последствий. В связи с тем, что 
экосистемы коралловых рифов особенно подверже-
ны изменению климата, его делегация настоятельно 
призывает страны поддержать проект резолюции о 
защите коралловых рифов, вынесенный на рассмот-
рение Комитета. 

58. Г-н Эррасурис (Чили) говорит, что, в соответ-
ствии с принципами Рио-де-Жанейрской деклара-
ции, в особенности принципом 7, который признает 
общую, но различную ответственность за ухудше-
ние состояния окружающей среды, оптимальным 
способом поиска решений глобальных проблем ус-
тойчивости является многосторонность. Междуна-
родному сообществу необходимо в срочном порядке 
принять меры по спасению планеты от экономиче-
ских, финансовых и особенно гуманитарных по-
следствий загрязнения окружающей среды и нера-
ционального использования ресурсов. Ему следует 
подтвердить свою политическую приверженность 
трем составляющим устойчивого развития и соот-
ветственно изыскать дополнительные ресурсы, не-
обходимые для мобилизации усилий по дальнейше-
го продвижения дела устойчивого развития. Сред-
ством для достижения этой цели является экологи-
зация экономики, которая требует должного внима-
ния к различным уровням экономического, соци-
ального и экологического развития в каждой стране, 
а также уверенного всеобщего экономического рос-
та за счет развития людских ресурсов, сокращения 
разрыва в техническом развитии и расширения дос-
тупа к рынкам для товаров развивающихся стран. 
Устойчивость также требует более рационального 
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использования природных ресурсов, повышения 
энергоэффективности и развития энергетики, ис-
пользующей возобновляемые источники. Чили обя-
зуется к 2020 году достичь цели производства 
20 процентов потребляемой в стране энергии из во-
зобновляемых источников. В заключение высту-
пающий призывает активизировать усилия по 
уменьшению опасности стихийных бедствий, по-
ражающих в основном наиболее уязвимые страны; 
при этом основной целью должна быть защита 
жизни во всех ее формах. 

59. Г-н Асим (Пакистан) говорит, что устойчивое 
развитие позволяет одновременно выполнять две 
противоположные задачи: ускорять темпы роста 
производительной экономики и снижать темпы экс-
плуатации мировых природных ресурсов. С учетом 
того тупика, в который зашел Дохинский раунд пе-
реговоров по вопросам развития, а также попыток 
похоронить Киотский протокол, необходимо срочно 
принять меры для продвижения вперед. Предстоя-
щая Конференция «Рио+20» дает хорошую возмож-
ность согласовать коллективные ответные меры в 
отношении критических проблем, стоящих перед 
большинством развивающихся стран.  

60. В перспективе Пакистан предлагает принять 
соглашение о сфере действия политики экологиза-
ции, направленное на то, чтобы обеспечить такие 
изменения в международных механизмах, которые 
необходимы для экологизации экономики в контек-
сте устойчивого развития и искоренения нищеты. 
Такие изменения будут включать: переориентацию 
правового режима интеллектуальной собственности 
с защиты инноваций на распространение техноло-
гий; введение более гибких правил многосторонней 
торговли для развивающихся стран; выработку об-
щеорганизационного ответа Организации Объеди-
ненных Наций на просьбы о международной фи-
нансовой и технической помощи новым предпри-
ятиям «зеленой» экономики; внедрение финансовых 
механизмов, способствующих общедоступности 
«зеленых» технологий.  

61. Достижение согласия на Конференции 
«Рио+20» также зависит от того, насколько удачно 
будет проведена перенастройка организационных 
механизмов, необходимая для обеспечения устой-
чивого развития. Оратор подчеркивает, что новые 
механизмы должны не только содействовать соблю-
дению норм, но и обеспечивать их соблюдение. Па-
кистан также выступает в поддержку изменений ор-

ганизационной структуры ЮНЕП, которые позво-
лили бы ей объединить под своей эгидой многосто-
ронние соглашения по окружающей среде, расши-
рить сотрудничество с гражданским обществом и 
частным сектором, включить в свой мандат вопро-
сы экологии и развития в качестве основных видов 
деятельности и обеспечить дополнительное и пред-
сказуемое финансирование.  

62. Пакистан также предлагает на Конференции 
«Рио+20» назначить Программу развития Органи-
зации Объединенных Наций ведущей организацией 
в вопросах деятельности по устойчивому развитию 
на национальном уровне, действующей в тесном 
сотрудничестве с ЮНЕП, а также усилить роль Ко-
миссии по устойчивому развитию в области мони-
торинга. 

63. Г-н Таши-Мансон (Гана) говорит, что благо-
состояние человечества и само его выживание зави-
сят от обеспечения устойчивого развития. Как 
страна, расположенная к югу от Сахары, Гана зави-
сит от земельных ресурсов и в этой связи, согласно 
решениям, принятым на десятой сессии Конферен-
ции сторон Конвенции Организации Объединенных 
Наций по борьбе с опустыниванием, ожидает, что 
Глобальный экологический фонд увеличит объем 
выделяемых ресурсов, чтобы дать секретариату 
Конвенции возможность принимать необходимые 
меры, особенно в Африке. Его делегация также 
ожидает, что в итоговом документе Конференции 
«Рио+20» будут предложены меры по повышению 
производительности в сельском хозяйстве и улуч-
шению продовольственной безопасности, содейст-
вию научным исследованиям и разработкам в об-
ласти устойчивого землепользования и применению 
биотехнологий в целях устойчивого развития, обес-
печению доступа к безопасным и устойчивым ис-
точникам энергии и поддержке «зеленой» промыш-
ленности. Гана настоятельно призывает междуна-
родное сообщество выполнять свои обязательства в 
отношении Африки, включая обязательства по По-
вестке дня на XXI век, и воспользоваться возмож-
ностью, которую предоставит Конференция 
«Рио+20», для того чтобы обеспечить полноценное 
функционирование всех согласованных механиз-
мов, особенно предложенного Зеленого климатиче-
ского фонда. 

64. Г-н Пфафферношке (Германия) говорит, что 
одной из основных проблем в мире является отсут-
ствие доступа к водным ресурсам достаточного ка-
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чества в достаточном количестве, и это служит зна-
чительным препятствием на пути развития. От дос-
тупности водных ресурсов зависит производство 
продовольствия и энергии, а также снабжение пить-
евой водой. В то же время стремительный рост чис-
ленности населения в мире подстегивает глобаль-
ный спрос на энергию, продовольствие и воду, осо-
бенно в развивающихся странах и странах с форми-
рующейся рыночной экономикой. В связи с этим 
необходимо рассматривать проблемы воды, энергии 
и продовольственной безопасности в комплексе, 
чтобы лучше понять взаимосвязь между ними и 
найти решения, обеспечивающие взаимодействие в 
этих трех областях. Такой подход позволит прини-
мать более обоснованные решения в каждом секто-
ре за счет учета аспектов, относящихся к другим 
секторам, и выявления возможностей компромисса. 
По данному комплексу проблем правительство ора-
тора организует в Бонне 16–18 ноября конферен-
цию, которая, как предполагается, внесет значи-
тельный вклад в подготовку к Конференции 
«Рио+20». 
 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 


